
























 1.V는 바람에 =‘do/ 
vì’

-동작동사에 붙어 어떤 일이 갑자기 생겼거나 

예상하지 못한 일이 생겼을 때 사용한다.

-예문:

지갑을 놓고 오는 바람에 다시 학교로 가는 길이에요.

갑자기 컴퓨터가 고장 나는 바람에 이메일을 확인하지 

못했어요.

비가 오는 바람에 옷이 다 젖었어요.



 1.V는 바람에 =‘do/ 
vì’

A: 왜 이렇게 늦었어요?

B: 미안해요. 지하철을 잘못 타는 바람에 늦었어요.

A: 야유회는 잘 다녀오셨어요?

B: 못 갔어요. 비가 오는 바람에 모임이 

취소되었어요.



 1.V는 바람에 =‘do/ 
vì’

갑자기 비가 오는 바람에 등산을 갈 수 없었어요.

사고가 나는 바람에 제시간에 도착하지 못했습니다.

친구가 연락 없이 오는 바람에 약속을 지킬 수 

없었어요.

달리기 시합에서 앞 친구가 넘어지는 바람에 제가 1등을 

했어요.



-동작동사에 붙어 동작의 진행을 나타낸다.

- ‘-는 중이다’는 시제 표현이 ‘중이다’에 붙는다.

- 동작이 진행되는 가운데 어떤 동작이 일어남을 나타낼 

때에는 ‘-는 중에’를 사용한다.

- ‘독서, 수업, 식자, 출장, 통화, 회의’ 등동작성 명사 (주로 

‘하다’가 붙는 명사’는 ‘중이다’, ‘중에’와 결합할 수 있다.

 2.V는 중이다/N 중이다 
=‘đang’



 2.V는 중이다/N 중이다 
=‘đang’

숙제를 안 가지고 와서 집으로 돌아가는 중이에요.

시험 보는 중에 전화가 왔어요.

회의 중에 커피를 쏟았어요.

A: 흐엉 씨, 어디에 가요?

B: 문제가 생겨서 학교 사무실로 가는 중이에요.



 2.V는 중이다/N 중이다 
=‘đang’

A: 김 교수님 좀 바꿔 주시겠어요?

B: 교수님께서는 지금 통화 중이십니다.

지금은 식사를 하시는 중입니다.

지금 회의를 하는 중이니까 이따가 전화를 드리겠습니다.

회사에 들어갔을 때 모두 야근을 하는 중이었습니다.

시험을 보는 중에 밖으로 나갈 수 없습니다.



 3.V도록 하다

1. 어떤 사람에게 어떤 행위를 하도록 시키거나 물건인 경우에는 어떤 

작동을 하게 만드는 의미를 나타낸다 = ‘để cho/ khiến cho’

교수님께서 민수 씨한테 이 주제로 리포트를 쓰도록 하셨어요.

윤정이는 교향에서 온 친구를 자기 집에 머물도록 했다.

고장 안 믹서를 수경이가 작동되도록 했어요.



 3.V도록 하다
2. 어떤 사람에게 어떤 행위를 하는 것을 허용하거나 허락함을 

나타낸다.

그 사람은 내가 자신의 일에 나서도록 하지 않는다.

그는 나를 쉬도록 했습니다.

할아버지께서는 화가 가리앉자 그제서야 손자를 방에 들어오도록 

했어요.



 3.V도록 하다

3. 듣는 사람에게 어떤 행동을 명령하거나 권유함을 나타낸다

 = ‘hãy làm gì’

건물 내에서는 흡연을 삼가도록 하세요.

쓰레기를 버릴 때에는 반드시 분리배출을 하도록 하세요.

복도에서는 좌측통행하도록 하십시오.



 3.V도록 하다

4. [-도록 하겠다] 말하는 사람이 어떤 행위를 할 의지나 다짐을 

나타낸다.

 = ‘sẽ/ quyết tâm làm gì’

선생님 말씀을 따르도록 하겠습니다.

앞으로 조심하도록 하겠습니다.

제가 그 일을 하도록 하겠어요.



 3.V도록 하다

늦게 온 사람에게 청소를 하도록 했어요.

휴지를 떨어뜨린 사람에게 그것을 줍도록 했어요.

이제는 약속을 꼭 지키도록 하세요.

A: 휴대전화를 찾아 주셔서 정말 감사드려요.

B: 아니에요. 앞으로는 잃어버리지 않도록 하세요.

A: 교실에는 한국어만 써야 하나요?

B: 네, 학생들에게 한국어만 쓰도록 합니다.



 4.A/V/N(으)ㄴ/는/(으)ㄹ 줄 알다 
=‘tưởng’

-의미: 어떤 방법이나 사실에 대해 알고 

있거나 모르고 있음을 나타낸다.

- 활용법:



 4.A/V/N(으)ㄴ/는/(으)ㄹ 줄 알다 
=‘tưởng’

뚜안 씨가 약속을 잊어버린 줄 알고 화를 냈어요.

루이엔 씨가 흐엉 씨보다 큰 줄 알았어요.

저보다 나이가 어린 줄 알고 반말을 했는데 저보다 

나이가 많았어요.

A: 유나 씨, 왜 오늘 신입생환영회에 안 왔어요?

B: 신입생 환영회가 오늘이었어요? 저는 내일인 줄 

알았어요.



 4.A/V/N(으)ㄴ/는/(으)ㄹ 줄 알다 
= ‘tưởng’

A: 왜 옷을 바꿨어요?

B: 비싼 것이 좋은 줄 알고 샀는데 품질이 안 좋았어요.

나는 철수가 내일 떠나는 줄 몰랐어요.

나는 그 식당이 일찍 문을 닫는 줄 몰랐어요.


